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KOMPONENTE
Da in jedem Vertriebsland die Zubehörteile nicht die gleichen sind.
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구성품

부속 액세서리는 판매국에 따라 다를 수 있습니다.
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Installation

	~ Nicht eingeschlossen: WiFi Dongle sowie OTG-Adapter
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PASSWORTEINSTELLUNG
Beim ersten Zugriff auf das Produkt, müssen Sie das 
Anmelde-Passwort registrieren. Beim Erscheinen des 
Fensters “Passwort ändern”, ein neues Passwort 
eingeben.

	J 	` Für ein neues Passwort mit 8 bis 9 Ziffern 
müssen Sie mindestens drei der Folgenden 
verwenden: Groß-/Kleinbuchstaben, Zahlen und 
Sonderzeichen. Für ein Passwort mit 10 bis 
15 Ziffern müssen Sie mindestens zwei dieser 
Zeichentypen verwenden.
	- Zulässige Sonderzeichen sind. :  
~`!@#$%^*()_-+=|{}[].?/

	` Zur erhöhten Sicherheit wird empfohlen, nicht 
die gleichen Zeichen oder aufeinanderfolgende 
Eingaben der Tastatur zu wiederholen.

	` Falls Sie Ihr Passwort vergessen haben, können 
Sie die Schaltfläche [RESET] drücken und das 
Produkt initialisieren. Verwenden Sie ein Memo-
Pad oder merken Sie sich Ihr Passwort

ANMELDEN
Immer, wenn Sie auf die Kamera zugreifen, wird 
das Anmeldefenster angezeigt. 
Geben Sie den Benutzernamen und das 
Passwort ein, um auf die Kamera zuzugreifen.

	a Geben Sie „admin“ in das <User Name> 
Eingabefeld ein.

	b Geben Sie das Passwort in dem Eingabefeld 
<Password> ein.

	c Klicken Sie auf [OK].

VERBINDUNG MIT WIFI WIRD 
HERGESTELLT

Kameraeinstellung
	a Schließen Sie den OTG-Adapter (5 Stifte) 
und den WiFi Dongle an den Mikro-USB-
Anschluss an.

Smartphone-Einstellung
	a Die Wisenet-Installationsanwendung 
installieren.

	b Das Kamera-SSID nach dem Einschalten 
des WiFis auswählen.

	c Die Wisenet-Installationsanwendung starten.
	d Beim Einloggen in die Kamera wird das 
Video verbunden.
	` Das Video wird ohne Einloggen während dem 

Erstanschluss abgespielt.

	e Der Kamerawinkel kann während Sie das 
Video über das Smartphone betrachten 
angepasst werden,



Hanwha Vision hat sich dem Schutz der Umwelt verpflichtet und wendet in allen Phasen des 
Produktherstellungsprozesses umweltfreundliche Verfahren an, um seinen Kunden umweltgerechtere 
Produkte zu liefern.
Das Eco-Gütesiegel ist ein Zeichen für die Absicht von Hanwha Vision, Produkte zu liefern, und zeigt an, dass 
die Produkte die RoHS-Richtlinie der EU erfüllen.

Korrekte Entsorgung der Batterien dieses Produkts
(In den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit einem separaten Altbatterie- 
Rücknahmesystem)

Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehörigen Dokumentation oder Verpackung gibt an, dass die Batterie zu diesem Produkt 
nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Wenn die Batterie mit den chemischen 
Symbolen Hg, Cd oder Pb gekennzeichnet ist, liegt der Quecksilber-, Cadmium- oder Blei-Gehalt der Batterie über den in der EG-Richtlinie 
2006/66 festgelegten Referenzwerten. Wenn Batterien nicht ordnungsgemäß entsorgt werden, können sie der menschlichen Gesundheit bzw.  
der Umwelt schaden.  
Bitte helfen Sie, die natürlichen Ressourcen zu schützen und die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern, indem 
Sie die Batterien von anderen Abfällen getrennt über Ihr örtliches kostenloses Altbatterie-Rücknahmesystem entsorgen.

Korrekte Entsorgung von Altgeräten (Elektroschrott)
(In den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit einem separaten 
Sammelsystem)
Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehörteilen bzw. auf der dazugehörigen Dokumentation gibt an, 
dass das Produkt und Zubehörteile (z. B. Ladegerät, Kopfhörer, USB-Kabel) nach ihrer Lebensdauer nicht 
zusammen mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden dürfen. Entsorgen Sie dieses Gerät und 
Zubehörteile bitte getrennt von anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht 
durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. Helfen Sie mit, das Altgerät und Zubehörteile fachgerecht 
zu entsorgen, um die nachhaltige Wiederverwertung von stoffl ichen Ressourcen zu fördern.
Private Nutzer wenden sich an den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder kontaktieren 
die zuständigen Behörden, um in Erfahrung zu bringen, wo Sie das Altgerät bzw. Zubehörteile für eine 
umweltfreundliche Entsorgung abgeben können.
Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach den Bedingungen des Verkaufsvertrags 
vor. Dieses Produkt und elektronische Zubehörteile dürfen nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll 
entsorgt werden.




